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1 6  Μ  χε ο υ

Ή  δεύτερα ήμερα των συνεδριάσεων ΰπήρξεν επίσης πολυ
θόρυβος όπως ή τής ένάρζεως α ΰ-ών. Δέν ήτο μία συνεδρίχ- 
σις εκείνη· τό μέγαρον τών Συνεδρίων ώμοίαζε πρός άπέραν- 
τον πανεπιστήμιον, έν έκαστη τοϋ όποιου αιθούση συνεδρίαζεν 
αναρίθμητον πλήθος ομιλητών έ ; άμφοτε'ρων τών φύλων, πμοε- 
δρευόμενον εδώ μεν ύπά τών διαφόρων προέδρων, έκεί ΰπό 
τών αντιπροέδρων καί πορρωτε'ρω ΰπό τών κυριών γραμματέων 
τών τμημάτων.

Έν τή αιθούση τοϋ Κολόμβου ό λόγος ήτο περί τής θέ- 
I σεως τής γυναικός ώς οικονομικού υπαλλήλου καί ώ ; διχχειρι- 

στοΰ. Κατόπιν έστράφη εις τό με'γα ζήτημα τοϋ εκλογικού 
δικαιώματος τής γυναικός, όπερ συνεζήτησαν πολλαί γυναί
κες επιστήμονες, δημοτικοί σύμβουλοι καί πολιτεύτριαι έν γε'- 
>8ΐ, μετά ρητορικής δεινότητος πρό τής όποιας ίστατο χαίνον 
τά συμμιγές άκροαττριον.

Έν έκαστη τών άλλων αιθουσών ειδικοί έκ γυναικών κύ
κλοι, ειδικά ώς έπί τό πλεϊστον συτεζήτουν ζητήματα. Έ ν τή

μιγ ό λόγος ήτο περί τής αλληλεγγύης τών γυναικών. Έ ν 
έτεργ περί τών γυναικείων σωματείων τών άσκούντων τάς 
θείας έντολάς δι απαντων τών κλάδων τής αγαθοεργίας, και 
εν αλλη συνεζητοϋντο τά μεσα δι ών ή ένότης τών γυναι - 
κείων συλλόγων θά ένίσχυεν αυτούς εις έργα άσυγκρίτως ανώ
τερα ή κατά τό παρελθόν.

Αλλά περί τών σχετικών συζητήσεων καί τού φωτός, όπερ 
ίζ  αυτών διεχύθη, απαιτούνται εκτενείς καί ήρεμοι μελέται, 
αϊτινες γενήσονται βραδύτερον.

Μία όμως τών πρωτοτυπωτέρων καί παραδοζοτε'ρων συζη
τήσεων, αίτινες έγε'νοντο, εινε ή περί μεταρρυθμίσεως τοϋ γ υ 
ναικείου ενδύματος. ’Από καταβολής κόσμου τοιαύτη συζήτη- 
σις ουδαμοΰ διεζήχθη, θά ήρκει δέ αΰτη καί μόνη όπως δώση 
χαρακτηριστικήν ιδέαν τού θαύματος τούτου, όπερ καλείται έκ- 
θεσις τού Σικάγου.

Ο εισερχόμενος αίφνης καί ίστάμενος προ τού ώραίου θεά- 
ματος, όπερ παρουσιαζεν ή αίθουσα θά έζελάμβανεν αυτήν ώς 
μουσείον έν ω έπί κινητών σωμάτων έξετίθεντο αί διάφοροι στο- 
λα ι, άς η γυναικεία εφευρετικοτης εφαντάσθη καί κατεσκεύα- 
σεν άνά τούς αιώνας.

Αλλ οί λογοι, οΐτινες θά επληττον αύτοστιγμεί τά ώτά του 
δεν θά επετρεπον αυτώ νά φαντασθή ότι πρόκειται περί έορ— 
τής μετημφιεσμένων. Αντηχούν λόγοι βαθέως συγκινοϋντες τάς 
καρδίας,ώμίλει διά τών γυναικείων στομάτων ή Πρόνοια ύπο- 
δεικνύουσα εν έτι μέσον υπέρ τής* εύημερίας τής άνθρωπότη- 
τος. Διότι ή έπιδιωκομε'νη μεταρρύθμισις τού γυναικείου ενδύ
ματος άφορμήν δέν έχει ούδέ τήν φιλαρεσκειαν ούδ’άλλην τινά 
ιδιοτροπίαν. Ολιγαι λέξεις έκ ,τής ώραίας άγορεύσεως τής 
Γενικής Γραμματέως τού ΣυνεδρίοΙ» τούτου, καθορίζουσιν α
κριβέστατα τόν σκοπόν αύτοΰ:

«Εϊμεθκ, ειπεν, οί τύποι, δι’ώ/ θά πλασθώσι ναι γενεαί του 
μέλλοντος. Στρεβλοϋσαι τά  σώματα ήμών καί έξασθενίζουσαι 
τούς οργανισμούς διά πιέσεων έζωτερικών, στεβλοϋμεν αύτά τα
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•τέκνα ήμών, τά κχθιστώμεν άσθενή, καχεκτικά, ανίκανα να 
άναλάβωσι τον αγώνα της ζωής καί της προόδου, ον δυσ
χερή καί Επίπονον επιδεικνύει ό προσεγγίζων 20ος αιών !»

Ά λ λ ’ άς αφηγηθώ έξ άρχής, τα  τού ειδικού τούτου συ
νεδρίου.

Αί άποτελοΰσαι αύτά κυρίαι έφερον ενδυμασίας διαφόρων 
σχημάτων καί ειδών άλλας μέν πρωτοτύπου; καί άλλας έκ 
τής ιστορίας είλημμένας, άς έσκόπουν νά έπιδείξωσιν ώς μάλ
λον καταλλήλους εις την γυναίκα καί άξίας νά έπικρατήσωσι 
του λοιπού.

’Επί τής εξέδρας έλαβε θέσιν τά προεδρεϊον τού Συνεδρίου, 
δοξάζον τά  τής μεταρρυθμίσεως καί φέρον συνεπώς καινοτρό
πους αμφιέσεις, όπως καί αί κυρίαι αί μέλλουσαι νά αγορεύ- 
σωσιν. Ε πίσης εΰμενώς προσεκλήθημεν νά παρεδρεύσωμεν έκ 
τών ξένων άντιπροσώπων ή τής Γαλλίας κ. ’Ισαβέλλα Βοζελό 
καί έγώ.

Έν άρχή ώμίλησε πολιά Άμερικανίς, ή πρώτη απόστο
λος τής μεταρρυθμίσεως καί κήρυξ αμείλικτου κατά τών συρ
μών πολέμου. Εις χιλιάδας αριθμούνται αί οπαδοί της καί εις 
εκατοντάδας τά  σωματεία, άτινα συνεστάθησαν πρός ύποστή- 
ριξιν τών ιδεών της. Το πρώτον επίσημον δείγμα τής επιτυ
χίας της είναι αύτά τούτο τό ειδικόν συνέδριον, έκ χιλιάδων 
άποτελούμενον αίτινες δεν έπαυσαν νά χειροκροτώσι καί άνευ- 
φημώσιν αυτήν έν τή είσηγήσει ήν έκαμε διά λόγου ρητορικω- 
τάτου όσω καί ευφυούς.

Έ ν τώ  βήματι διεδέχθη αύτήν ή Γραμματεύς τού συνε
δρίου, κ. Ραχήλ Φώστερ Άβερυ νέα καί εύειδεστάτη κυρία έκ 
Φιλαδέλφειας φέρουσα βαθυκύανον έσθήτα, βραχεϊαν άλλ’ έν 
εΐδει τουρκικού σαλβαριού, ύποκάμισον έκ λευκής μετάςης καί 
ζώνην κυανήν μετά κοσύμβου καλλιτεχνικώς δεδεμένου, κοντο
γούνι (Figaro) κυανοΰν καί όμοιόχρωμον κομψότατον σκούφον.

'Ο λόγος αυτής ήτο θαυμάσιος. ’Αφού έξήρε τά πλεονε
κτήματα τής έλαφράς καί εύρυχώρου στολής της, έξηκόν- 
τισε κεραυνούς κατά τών γελοίων συρμών καί κατέδειξε διά 
ζωτροτάτων χρωμάτων τήν ευθύνην,ήν απέναντι Θεού καί αν
θρώπων υπέχει πάσα γυνή,πάσα μήτηρ μετά τού σώματός της 
άλλοιοϋσα καί στρεβλοΰσα αύτήν τήνμέλλουσαν ανθρωπότητα.

Ή  τρίτη άγορεύσασα μέ συνεκίνησεν ύπέρ πάσαν άλλην, εί- 
δον δέ τήν συγκίνησίν μου μεταδιδομένην ώς ήλεκτρικόν ρεύμα 
εις τό λοιπόν άκροατήριον. Έφερεν άρχαίαν Ελληνικήν ένδυ- 
μασίαν χρώματος υποκίτρινου, χιτώνιον καί πέπλον καταπί- 
πτοντα έπιχαρίτως καί μετά γραφικωτάτων πτυχώσεων. 
ΤΙ κόμμωσίς της έπίσης άρχαϊκή, καί αυτή δέ ή κατατομή 
τού προσώπου της ιιτε  έκ συμπτώσεως είτε έξ έκλογής ήτο 
ελληνική, άγαλματώδης. Ώ ς ήτο επόμενον έξήρε τήν ελευθε
ρίαν, τήν άνεσιν καί τήν κομψότητα τού αρχαίου Ελληνικού 
ένδύματος καί ηύχήθη ύπέρ τής έπικρατήσεως αύτοΰ.

Έ νώ διεξήγετο ή συζήτησις αύτη, ή σκοπούσα τήν άπε- 
λευθέρωσιν τού γυναικείου σώματος εκ τών δεσμών, εις ά αϋτή 
κατεδίκασεν ίαυτήν, συνέβη έπεισόδιον επίκαιρον καί χαρα- 
κτηριστικώτατον. Αί κυρίαι τού άκροατηρίου έζήτησαν παρά 
τής προέδρου νά άνοιχθώσι τά παράθυρα, δ.ότι έκ τού πολλου 
συνωστισμού ή άτμόσφαιρα είχε καταστή ασφυκτική. 'Η 
πρόεδρος άπαντα ευφυέστατα.

—  Έ άν μεταξύ όλων υμών υπάρχω τις δυναμένη έλευθέρως 
νά ύψώσγ, τούς βραχίονας μέχρι τού παραθύρου άς άνοιξή.

Ούδεμία αποπειράται νά τό πράξη.
— Βλέπετε, επαναλαμβάνει ή πρόεδρος, τά κακά τής έν— 

δυμασίας τού συρμού ; Βλέπετε ; Αί χεΐρές σας, ό κορμός τού 
σώματός σας είναι δεσμευμένα εις σιδηροΰν φραγμόν. Ά σφυ- 
κτιάτε καί δέν δύνασθε νά βοηθήσητε τόν εαυτόν σας. Έ νφ  
δι’ήμάς τό πράγμα διαφέρει. Καί ένευσεν εις τινα τών μεταρ- 
ρυθμιστριών, ήτις άμέσως κατήλθε τής έξέδρας διέσχισε με 
τάς χεϊρας υψηλά τό πλήθος, έπλησίασεν εν παράθυρον καί 
ύψουμένη ύπέρ τάς λοιπάς— διότι τά παράθυρα ήσαν ύψηλά- -  
ήνοιξεν αύτό.

Καί άλλαι πολλαί με-ά ταΰτα έλαβον τόν λόγον, όπως 
άποδείξωσι τήν φθοροποιόν έπίδρασιν τών συγχρόνων συρμών 
έπί τού γυναικείου σώματος, ή μέν ύπό κοινωνικήν, έτέρα υπό 
ιατρικήν καί άλλη ύπό καλαισθητικήν έποψιν. Εχειροκροτή- 
θησαν δ ’ άπασαι ένθουσιωδώς ύτό τού άκροατηρίου, όπερ, ώς 
είπον, έκ χιλιάδων συγκείμενον, άνέμενε τά  πορίσματα τού 
συνεδρίου έπί ζητήματος, όπερ ενταύθα μέν άπό έτών θεωρεί
τα ι φλέγον, έν Έλλάδι δέ είνε σχεδόν άγνωστον.

X
Δύο ώρας μ.ετά τήν διάλυσιν τής πρωτοτύπου όσω καί μο

ναδικής εις τά χρονικά τής γυναικός τών συρμών καί συνε- 
δριάσεως ταύτης, εις άλλην ίκαλούμην μεγαλοπρεπή εορτήν, 
πρό μικρού διορισθείσα, μετά τής έκ Γαλλίας άντιπροσώπου 
κ. Βοζελό, μέλος τής μεγάλης έπιτροπής,ήτις θά έδεξιοΰτο έν 
έπισήμω παρουσιάσει τούς γυναικείους συλλόγους τού Σικάγου.

*Ητο ή 3η μ. μ. δτε ή έπιτροπή αύτη, άποτελουμένη έκ 
τής προέδρου τής Γυναικείας έκθέσεως κ. Πότερ— Π άλμερ τής 
άντιπροέδρου κ. Άνροτέν, τής προέδρου τού Συνέδριου κ. 
May Sewal καί ήμών τών δυο, κατέλαβε περιφανή θέσιν έν 
τή άπεράντφ αιθούση τού Κεντρικού club τών κυριών, ούτι- 
νος ό διάκοσμος είνέ τ ι πολύ δυσκόλως περιγραφήμενον. Φαν- 
τάσθητε πάσαν πολυτελείαν καί φιλοκαλίαν εις εικόνας βαρυ
τίμους, εις τοιχογραφίας, εις άγάλματα, εις υφάσματα έπί 
τών τοίχων, εις τάπητας καί φατνώματα, προσθέσατε ση
μαίας καί άνθη, ών τά  χρώματα θαυμασίως συνηρμόζοντο ή 
άντετίθεντο πρός άλληλα καί εν τή ώρα εκείνη τής ήμέρας 
φωτίσατε ταΰτα πάντα δ ι’ άστραπών, ήλιων, κρουνών, χει- 
μάρρων ήλεκτρικοΰ φωτός. Μαγική άληθώς aqrès m idi, καθ’ 
ήν διήλθον πρό ήμών χαιρετίζουσαι, προσαγορεύουσαι, προσ
φωνούσα!, δεκακισχίλιαι περίπου κυρίαι έν μεγάλη στολή χο
ρού άπασαι, ώραίαι αί πλεϊσται, έν μιά λέξει ποταμός άτε- 
λεύτητος άνθεων, σελαγίζων καί έξαστοάπτων έκ χρωμάτων 
καί λίθων πολυτίμων.

Ύπό τούς ήχους μαγικής έπίσης μουσικής καί έν άτμο- 
σφαίρ^ι άσφυκτικώς εύώδει, ίστάμεθα έπί τοείς άλοκληρΟυς ώρας 
άκούουσαι τά ονόματα τών παρελαυνουσών, μεγαλοφώνως α 
παγγελλόμενα ύπό ειδικής είσηγητριας, θλίβουσαι μιάς έκάστης 
τήν χείρα καί άνταλλάσσουσαι τυπικούς τινας λόγους. Μετά 
τήν παρουσίασιν διεχύνοντο εις τάς λοιπάς τού μεγάρου αίθου
σας όπου ταϊς προσε’φερεν ό ύποδεχόμενος Σύλλογος άναψυ- 
κτικά, μόλις δέ περί τήν 6 μ .μ . κατωρθώσαμεν καί ήμεϊς νά 
ρίψωμεν εν βλέμμα εις τάς βιβλιοθήκης καί τάς Συλλογάς τού· 
σωαατείου, κατάκοποι δέ νά παρακαθήσωμεν εις μεγαλόπρεπες 
Lunch ιδιαιτέρως διά τήν επιτροπήν προητοιμασμένον.

X
Χρονογραφικώς καί έν περιλήψει δίδω νύξεις μόνον συμβε-
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οηκότων, ων καί ή ελάχιστη περιγραφή μυί είναι πρός τά πα 
ρόν άδύνατος.

Μετά τήν τριωρον εκείνην εύάρεστο/ άγωνίαν καί τό έπακο- 
λουθήσχν Lunch πόση ώρα ύπελείπετο μέχρι τής 8ης; Καί 
έν τούτοις άπό τής ώρας ταύτης έπανελήφθησαν αί συνεδριά
σεις εις όκτώ αιθούσχς τού μεγάρου τών Καλών Τεχνών, π ε
φωτισμένα! δέ ρήτορες ήγόρευον ή συνεζήτουν τά  ύψιστα ζη
τήματα τής συγχρόνου γυναικείας φιλοσοφίας.

Τά ονομα ενος έκαστου τών θεμάτων τούτων δέον νά χρη- 
σιμεύση ώς τίτλος μακράς συγγραφής ή τούλάχ ιστόν ώς επι
γραφή εκτενούς άρθρου μου. ’Εδώ ό λόγος ήτο περί τής ένστι
κτου ήθικής έν τή γυναικι, έκεί περί τής έπιδράσεως αυτής 
επι τών ήθών, τής άνατροφής, τού πολιτεύματος. ΙΙορρωτέρω 
περί τού τύπου έν ταϊς χερσί τών γυναικών καί τής ευεργετι
κής έν γένει έπιρροής ήν ή γραφίς έκτήσατο διά τής γυναικός 
έν Αμερική καί Αγγλίρε. ’Αλλαχού συνεζητοΰντο οί τελειό
τεροι οργανισμοί σωματείων φιλανθρωπικών ύπέρ τών εργα
τών και έργατίδων. Πανταχοΰ δέ συνεκρίνοντο τά πορίσματα 
μακρών μελετών πρός άλληλα, καί έν σχέσει πρός τήν ’Αμε
ρικανίδα γυναίκα, ήτις ηδη πρωτοστατεί έν παντί εύγενεϊ ύπέρ 
τής άνθρωπότητος άγώνι, είτε ώς παράγων έν τώ  έλευθέριρ 
καί άνεζαρτήτω πολιτεύματι, ειτε ώς παιδαγωγό; μέλλοντος 
αίσιωτε’ρου.

Αλλά γράφουσα ηδη ουδέ τών θεμάτων δύναμαι νά άνα- 
μνησθω τό πλήθος καί τήν τάξιν, ούδέ τήν έπιστολήν μου νά 
εκτείνω επί πλέον. Κόσμος όλος θεαμάτων καί άκουσμάτων 
συγκυκάται έν τή κεφαλή μου, πτωχή κεφαλή άναλαβούση 
μέγα βάρος καί μεγάλην ευθύνην, ώς άνακαλύπτω έν παντί 
βλέμματι φιλοστόργω έςακοντιζομε'νφ πρός έμέ ύπό πασών καί 
πάντων μόλις άκουσωσι τόν έπίζηλον τίτλον μου : ή έξ Ε λ 
λάδος άντιπρόσωπος.

Αύριον δέ, ώς έπισήμως ήγγέλθη καί έδημοσιεύθη, θά έχω 
έγώ τόν λόγο/ ! . .

ΕΝΤΥΠΩΣΕΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΕΚΘΕΣΕΩΣ
2 0  Μ α Ι ' ο υ

Φαντάσθητε^ πόλιν ώς αί Άθήναι, έκτισμένην παρά τάς 
όχθας λίμνης άπεράντου καί διασχιζομένην κατά διαφόρους 
διευθύνσεις ύπό μεγάλου ποταμού. Φαντάσθντε τήν πόλιν α ύ 
τήν άπαρτιζομένην άπό πολυπληθή μέγαρα, ών τά  μικρότερα 
ίχουσι τάς διαστάσεις .τής ’Ακαδημίας μας καί τόν έξωτερι- 
*όν διάκοσμον αύτής. Φαντάσθητε έν τώ μεταξύ μικρά δάση, 
περιβρεχόμενα πανταχόθεν ύπό ύδάτων, μικοάς λίμνας τών 
οποίων τά ύδατα διοχετευόμενα καταλλήλως σχηματίζουσιν 
απείρους γραφικωτάτους ρύακας, πλαισιουμένους ύπό ώραιοτά- 
των φυτών καί ανθέων. Φαντάσθητε άνά πάσαν μικράν πλα 
τείαν, άνά πάσαν καμπήν όδοΰ ώραίον σύμπλεγμα άγαλμάτων 
αποτελούν είδος κρήνης καί πίδακας θαυμάσιους λούοντας,άκα- 
ταπχύστως διά λεπτής άδαμχντίνης βροχής τα πέριξ. Φαν
τάσθητε μικρά άτμόπλοια ίδ.ορρύθμου σχήματος καί γονδόλας 
*νετ.κάς σημαιοστόλιστους, διασχιζούσας άνά πάσαν στιγμήν 
**ί ..άσαν διευθυνσιν τούς διαφόρους τού ποταμού βραχίονας. 
Φαντάσθητε έν μια λέξει πάντα τά  κάλλη ιδιορρύθμου άλλά 

ραυμασίας φύσεως έν συζεύξει μετά τών έντελεστέρων τής τέ

χνης δημιουργημάτων καί τού μεγαλοπρεπεστάτου κατά τόν 
πλούτον διακόσμου. Φαντάσθητε όλα αύτά έξελισσόμενα καθ’ 
ολην τήν άπέραντον αύτήν έκτασιν καί ώς κορωνίδα έπιμήκη 
στοάν, ύποβασταζομένην ύπό τετραπλής σειράς κιόνων κοριν
θιακού ρυθμού, έπί έκάστου διακένου τών οποίων σημειοΰταε 
μεγάλοις χρυσοϊς γράμμασι τό ονομα έκάστου άμερικανικοΰ 
κράτους καί έν τώ  μέσω, εις μικράν άπόστασιν, έπί υψηλού 
θαυμάσιου υποβάθρου την Αμερικήν ύπό μορφήν γυναικός όλο- 
χρύσου, ορθής, γιγαντιαίων διαστάσεων, φερούσης τόν κόσμον 
εις τήν μίαν τών χειρών της καί έπί σκήπτρου χρυσού εις τήν 
έτέραν τόν συνθηματικόν πίλον τής άμερικανικής έπαναστάσε- 
ως. Φαντάσθητε όλα αύτά έν μια είκόνι, ήν μόλις τά βλέμμ* 
δύναται νάπεριλάβγ,, καί έχετε μικράν, άσθενή ιδέαν τής Έ κ - 
θέσεως τού Σικάγου, ήτις άπέχει τής πόλεως ήμίσειαν ώραν 
διά τού σιδηροδρόμου.

Τό μέγαρον τής Βιομηχανίας κατέχει σχεδόν τό κέντρον 
τής Εκθέσεως, είνε δέ τά μέγιστον τών οικοδομημάτων, κατέ- 
χον έκτασιν 262 μέτρων πλάτους καί 562 μέτρων μήκους. 
Μόνον ή οικοδομή αύτοΰ έστοίχισεν όκτώ εκατομμύρια. Αύτό 
μόνον αποτελεί ολόκληρον πόλιν, περιλαμβάνον ύπέρ τάς χ ι- 
λίας μικοάς καί μεγάλας οικοδομάς, έν αίς έκτίθενται τά βιο- 
μηχανικά προϊόντα καί τά  τών ελευθέρων τεχνών πάντων τών 
λαών τής γης, έν ίδιαιτέρω μεγάρω έκαστον.

Πάσαι αί οίκοδομαί αύται είνε μικρά άριστουργήματα άρ- 
χιτεκτονικής, πλούτου καί τέχνης, περιλαμβάνουσι δέ ό ,τι τέ
λειον, ό ,τι ώραίον έκαστον έθνος, έκαστος λαός έχει νά έπι- 
δείξη. Δέν ύπάρχει λαός, δέν ύπάρχει κρατίδιον, δέν ύπάρχει 
φυλή όσον μικρά, όσον βάρβαρος, όσον άσημος και αν είναι, 
ήτις δέν άντιπροσωπεύεται έδώ. Μόνον ή Ε λλάς λείπει. Τήν 
έζητήσαμεν έπί μίαν όλην ήμέραν, έπρομηθεύθημεν όλους τούς 
οδηγούς, άπετάθημεν πρός όλους τού; φύλακας, ή Ε λλάς δέν 
ύπάρχει εις τά μέγα τούτο μέγαρον, ώς δέν ύπάρχει τμήμα 
Ελληνικόν εις τά γυναικείον μέγαρον, εις τά οποίον καί τό 

Σιάμ άκόμη κατέχει έκτασιν παμμεγίστην. Άπηυθύνθημεν 
πρός τήν γραμματέα τής προέδρου τής Έκθέσεως κυρίας ΙΙαλ- 
μερ, ήτις μάς έδειξε τόν χάρτην της, έν ω είχε σημειώσει 
ώραίαν διά τήν Έλλαδκ θέσιν, άλλ’ ούδείς μεχρι τουδε έπα- 
οουσιάσθη ώς άντιπρόσωπος τών Έλληνίδων έκθετριών, ένα 
φροντίση περί ίδρύσεως τμήματος καί έγκαταστάσεως τών έκ- 
θεμάτων. Λυπούμεθα πολύ, μάς είπε, διότι ή Ε λλάς θάμεί- 
νη έκτός τού καταλόγου. Τά έκθέματα τά  ελληνικά θά τοπο- 
θετηθώσιν άπλώς εις τό τμήμα τής πωλήσεως, θά πωληθώσιν 
ύπό ύπαλληλων, ούς θά διορίσωμεν καί έκ τού είσπραχθησο- 
μένου ποσού θά κρατήσωμεν διά τά  έξοδα 20 ο)ο.

Νομίζομεν,τή εϊπομεν, ότι αί κυρίαι θά λυπηθώσι μεγάλως, 
έάν ή Ε λλάς μείννι έκτός τού καταλόγου. ’Αφού θά πωλη
θώσιν όλα αύτά, νομιζομεν ότι ή&έπιτροπή ήδύνατο αύτεπαγ- 
γέλτως νά καταρτίσγι 'έν μικρόν τμήμα ελληνικόν, τού όποιου 
τάς δαπάνας δέν θά άρνηθώσι νά καταβάλωσιν αί έκθέτριαι, 
αίτινες βεβαίως άγνοοΰσιν, ότι ά άντιπρόσωπος, ον διώρισαν 
ένταΰθα ούτε έπαρουσιάσθη μίχρ^ τοΰδε ούτε έφρόντισε >.άν 
τήν έκτελώνισιν καί παραλαβήν τών διαφόρων άντικειμένων. 
Έζητήσαμεν τά όνομα τού άντιπροσώπου αύτοΰ καί άνεγνώ- 
σαμεν έν τή σημειώσει τά όνομα Γιαννόπουλος.

Δέν είξεύρομεν ποιος είναι ό κύριος αύτάς καί άγνοοΰμεν εάν 
Οά κατορθώσωμεν νά τόν εΰρωμεν. 'Οπωσδήποτε όμως είναι
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ασύγγνωστος ή ολιγωρία του κυρίου τούτου, όστις άφήκε μέ
χρι σήμερον πάντα τά  έξ Ελλάδος άποσταλε'ντα είδη εις τήν 
αίθουσαν του τμήματος των ατελώνιστων, έντός των κιβωτί
ων, τά  μόνα άτινα είδομεν εις την αίθουσαν ταύτην.

Παρεκαλέσαμεν έν τούτοις θερμότατα την έπί της διευθύν- 
σεως του τμ.ήματος υπάλληλον, νά παραλαβή τά  Ελληνικά 
κιβώτια, καί νά πληρώση τούς δασμούς έκ των είσπραχθησο- 
με'νων εκ της πωλήσεως. Μάς τό ύπεσχέθη καί έλπίζομεν ότι 
θά τό πράξη.

Προσκεκλημε'ναι νά γευματίσωμεν παρά τή άντιπροέδρω του 
Συνεδρίου κ. Ellen Henrotten, μετέβημεν παρ’ αυτή καί 
έζητήσαμεν πληροφορίας παρά του συζύγου της, προξένου τού 
Βελγίου, τής Τουρκίας καί διαφόρων άλλων Κρατών, έάν γ νω 
ρίζει τό πρόσωπον, εις ο ή Ελληνική Κυβέρνησις έχει αναθέσει 
τήν αντιπροσωπείαν τής εις Σικάγον. Έμάθομεν τότε ότι πρό 
τινων ήμερων ό πρόεδρος τοΰ καλλιτεχνικού ινστιτούτου, ’Αμε
ρικανός, διωρίσθη γενικός πρόξενός τής Έλλαδος έν Σικάγφ 
καί πρός αύτόν άπεσιάλησαν παρά τής Ελληνικής Κυβερνή- 
σεως πέντε χιλιάδες δολλάρια διά τήν έγκατάστασιν τοΰ τμή
ματος.

Μ όλις έλαβε τον διορισμόν του. μάς είπιν ό κ. Henrotten 
καί δέν θά είχε καιρόν νά φροντίση. Τό ρόλις ¿κείνο μάς έκα
με νά άναμνησθώμεν ότι παντού καί πάντοτε "Ελληνές έσρεν. 

Δηλαδή φθάνοντες πάντοτε οι τελευταίοι καί κατορθοΰντες 
διά τής άδρανείας καί ολιγωρίας μας νά διαγραφώμεθα σχεδόν 
άπό τού καταλόγου τών υπαρχόντων λαών καί εθνών. Ιίόσον 
λυπούμαι διότι δέν είμαι πλουσία, δέν δύναμαι νά διαθέσω 
μικρόν ποσόν, ινα χωρίς νά έρωτήσω κανένα, προβώ άμέσως 
εις έκτέλεσιν καθήκοντος, τό όποιον ο εθνικός, ό πατριωτικός 
εγωισμός μοί έπιβάλλει. Ούχ ήττον θά πράξω ό,τι δυνηθώ, 
όπως τουλάχιστον οί εντεταλμένοι φροντίσωσι, κινηθώσιν, άφυ- 
πνισθώσιν ολίγον

Κάλλιον άργά, παρά ποτέ.
Δέν δύναμαι νά συνεχίσω τήν περιγραφήν τών τμημάτων 

καί μεγάρων, διότι ή έλλειψις ελληνικού μέ ήνάγκασε νά τρα
πώ εις φυγήν, ίνα ζητήσω τάς άπαιτουμένας πληροφορίας καί 
πράξω ό,τι δυνηθώ.

Άπερχομένη ήρίθμησα εί’κοσιν έπτά μεγάλα μέγαρα, παμ- 
μέγιστα , περί ών, ώς καί περί τών μικροτέρων προσεχώς έν 
έκτάσει.

ΕΒΤΪ1 ΣΕΙΗΜΕΡΙΚΑΜΗ Μ
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Οί ’Αμερικανοί ειχον θαυμασίαν ιδέαν νά παραστήσουν τήν 
Άμερκήν χρυσήν καί κρατούσαν εις τήν χεϊρα τόν κοσμον όλον. 
Ό  χρυσός είναι τό σύμβολον τού Νέου Κοσμου, είναι ή μεγάλη 
δυνχμίς του, είναι ό κινητήριος μοχλός, δι’ού πάντα τά φυσικά 
στοιχεία μεταβάλλονται εις τόσας παραγωγούς δυνάμεις, συν- 
τελουσχς εις τήν γιγαντιαίαν πρόοδον τού λαού αυτού.

Ή  έκθεσις τού Σικάγου άνά παντα τά σημεία αυτής προ
δίδει τό μεγαλείον τού πλούτου, δ ι’ ού καί ή βιομηχανία καί 
αί τέχναι καί τά έμπόριον άναπτύσσονται καί τελειοποιούνται 
θαυμασίως. Ό  ευπορών έπιστήμων, ά ευπορών καλλιτέχνης,

ό ευπορών βιομήχανος δέν άσχολείται εις ούδέν άλλο ή εις τ ε -  
λειοποίησιν τού έργου του. -

Άπηλλαγμένος τών πεζοτάτων βιωτικών μερίμνων, αϊτινες 
άπορροφώσι τάς πνευματικάς δυνάμεις τής μεγίστης μερίδος 
τοΰ πληθυσμού τής γηραιάς Ευρώπης, ευρίσκει καιρόν νά έρ- 
γαζηται, νά μελετά, νά έπιζητή τά τέλειον καί έπιτυγχάνει 
τούτο ευκόλως, άκόπως, φυσικώς. Καί ή περιουσία του ούτω 
πολλαπλασιάζεται, καί οί παρ’ αύτφ έργαζόμενοι ωφελούνται 
έπίσης,καί τό παράδε γμά του μιμούνται καί οί άλλοι καί οΰτω 
κατωρθώθη ή έντός έλαχμ'στου σχετικώς χρόνου μυθώδης καί 
γιγαντια ία πρόοδος λαού νέου, πρό τού όποιου μένουσι κατά
πληκτοι αί έπί τφ  μεγάλω ίστορικφ παρελθόντι των έγκαυ- 
χώμεναι εΰρωπαίκαί φυλαί.

Δέν είναι δέ άναμφιβόλως μακράν ή ήμέρα, καθ’ ήν οί 
’Αμερικανοί θα κατακτήσουν τόν κόσμον όλον, όχι διά στόλων 
καί στρατών καί πυροβόλων καί φονικών όπλων, άλλά διά τοΰ 
πλούτου καί τής έπιστήμης καί τής βιομηχανίας' καί τοΰ έμ- 
πορίου καί τών άνακαλύψεών των. Ή  έργασία έδώ δέν έξαν- 
τλεϊ, δέν έκνευριζει, δέν αφανίζει τόν άνθρωπον. Η έργασία 
είτε τού χειρώνακτος, είτε τού ανεπτυγμένου, είτε τών άν- 
δρών, είτε τών γυναικών καί παιδιών πληρόνεται. αμείβεται 
γενναιότατα. Ή  έργασία έχει τούς κανόνας καί τά όριά της, 
πέραν τών οποίων ούδείς είναι διατεθειμένος άλλ’ ούτε δικαιού
ται νά προχωρήση.

Ή έκθεσις συγκεντροϊ καθ’ έκάστην εις τάς πλατείας καί τά 
βουλεβάρτα της, καί τούς πλωτούς δρόμους της καί τά μέγαρα 
καί θέατρά της κ α τ ’ έλάχιστον όρον εκατόν χιλιάδας ψυχάς. 
’Απασχολεί ίσως ύπερδεκακισχιλίους υπαλλήλους, οϊτινες άπό 
τής έ’κτης εσπερινής ώρας είναι έλεύθεροι νά διασκεδάσωσι, νά 
άπολαύσωσιν άνέτως τήν ζωήν.

"Ολα τά κέρδη, άτινα οί Άρερικανο! ήδύναντο νά πορι- 
σθώσιν έχοντες καί κατά τάς έσπερινάς ώρας τήν Έκθεσίν των 
ανοικτήν, τά περιεφρόνησαν, ίνα μή έξαντλώσι τούς έργάτας 
τω ν, τούς υπαλλήλους των είς έργασίαν πέραν τής ώρισμένης 
ώρας.

Ιΐροκειμένου δέ περί τής Έκθέσεως τι νά πρωτοθαυμάση, τ ί 
νά πρωτοείπη τις ; Τήν είδον νύκτα άπό τού έπιστέγου έξώ- 
στου τού μεγάρου τής βιομηχανίας, φωταγωγημένην, ώς οί 
’Αμερικανοί είξεύρουν νά φωταγωγούν, καί πλεουσαν είς πο
ταμούς χρυσού καί κρυστάλλων καί σμαράγδων καί ρουβινίων. 
Ουδέποτε έπί ζωής μου θά λησμονήσω τό έκπαγλον καί άπο- 
θαμβώσάν με μαγικόν αύτά πανόραμα.

Καί ή φύσις αυτή φαίνεται βοηθήσασα μεγάλως τά τερά
στιον τούτο δημιούργημα τό όποιον επισφραγίζει τήν πρόοδον 
καί τό μεγαλείον τού XIX αίώνος.

Τό δάσος έπί τού όποιου ή Έκθεσις ώκοδομάθη είναι βεβαίως 
τό ώραιότερον καί γραφικώτερον δάσος τού κόσμου. Ο ποτα
μός τού Σικάγου τό διασχίζει ευρύτατος ώς θαλασσία διώρυξ 
άνά παν σημείου καί ή μεγάλη τού Μισιγκάν λίμνη πλαισιοί 
θαυμασίως τάς τρείς αυτού πλευράς. Τά έν τφ  μεταξύ νησί
δια καί αί μυριόσχημοι τής ξηρας ταινίαι καλύπτονται απο 
πλουσιωτάτην βλάστησιν, άπό τά  ώραιότερα καί θαυμαστότερ* 
τού κόσμου άνθη. Τά γιγάντια  καί μεγαλοπρεπή μέγαρα πλέ· 
ουσιν ούτω είς τό ύδωρ καί στεφανώνονται ύπά λειμώνων και 
μυροβολων φυτειών. "Ολαι αί παρόχθιοι άκραι σ χ ή μ α  τίζουσιν 
άλυσιν ήλεκτρικών φώτων καί είς πάσας τάς γραμμάς τών
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•«γάρων έκτυλίσσονται παρόμοιοι άλύσεις ήλεκτρικών φώτων, 
άνερχόμεναι καί κατερχόμεναι είς μυρία ιδιορρύθμου καί άπεε- 
ροποικίλου αρχιτεκτονικής σχήματα.

Ούτω τήν νύκτα φωταγωγημένη ή Έκθεσις καί άντικα- 
τοπτριζομένη έν τή μαρμαρυγή τών άπειροπληθών θαλασσίων 
ταινιών καί εκτάσεων, ομοιάζει πρός τάς μυθώδεις έκεώας χώ
ρας τών άραβικών μύθων, αιτινες αύτοχάτως. δ ι’ υπερφυσι
κής μαγικής δυνάμεως, έγεννώντοκαί έξηφανίζοντο.

Τό μέγαρον τής Γενικής Διευθύνσεως καί Διαχειρίσεως ύ- 
ψούταε άκριβώς άπέναντΐ μου ώς έπικεφαλίς τής είς λίμνην 
μετασχτματισθείσης μεγάλης δ ώρυγος τού ποταμού. Μέγας 
καί πολυτελέστατος τρούλος, δυνάμενος νά συγκριθή ώς πρός 
τήν αρχιτεκτονικήν πρός τούς τρούλους τής 'Αγίας Σοφίας, 
ΰψοϊ τήν είς ωκεανόν φώτων πλέουσαν οδοντωτήν κορυφήν του 
πρός τά άνω, ένφ αί παρά τάς τέσσαρας γωνίας τού εξώστου 
τού κτιρίου τοποθετημέναι χρυσαϊ γιγαντιοι σφαϊραι πρ·σδί- 
δουσιν είς τό έκ κιόνων Κορινθιακού ρυθμού άποτελούμενον 
τετράγωνον τού κτιρίου πλαίσιον τήν γραφικωτέραν καί θαυ- 
μασιωιέοαν τού κόσμου δψιν.

Τά ΰδχτα χυνόμενα άποτόμως άπό τοΰ πλακοστρώτου τού 
μεγάρου τούτου, σχηματίζουσι μικράν λίμνην, έν ή φαίνεται 
πλέον έκ λευκού μαρμάρου σκάφος όμοιον πρός έκείνο, έφ ’ού 
πλέων ό Χριστόφορος Κολόμβος άνεκάλυψε τήν ’Αμερικήν.

Έ π ί τού σκάφους τούτου είς πολυτελέστατου θρόνον κάθη- 
τα ι γυνή θαυμασίας τέχνης, παριστώσα τήν πρόοδον και εκα
τέρωθεν αυτής συμπλέγματα παριστώντα πάντα τά  σχετικά 
σήματα καί σύμβολα τής προόδου.

Είς τήν λίμνην αυτήν φαίνονται πλέουσαι νύμφαι καί νη- 
ρηΐδες, άπό κοινού μετά πτερωτών έρωτιδέων, ένφ έπί τοΰ 
απέναντι αυτής μέρους, είς άπόστασιν πεντηκοστά θαλασσίων 
μέτρων, ϋψούται έντός τής λίμνης άπέρκντον μαρμάρινου βά
θρου έφ' ου τό χςυσοΰν τής ’Αμερικής άγαλμα. Αί ήλεκτρικαί 
κρήναι, αί άναβλυζουσαι τά  μυριόχρωμα ύδατα περικυκλούσι 
τό πλοϊον τού Κολομβου, τήν νύκτα δέ έν πλήρει τής Έ κ- 
θέσεως φωταγωγια  ή άποψις τού τμήματος τούτου είναι έν- 
τελεστέρα και άνωτέρα πάσης περιγραφής.

Έ ν ώ  ή  φ α ν τ α σ ί α  μου  α ρ χ ί ζ ε ι  τό ταξί'ιόι 
*Απ'ο τον πρώτο τ η ς  σταθμό okíyoí ν έ α  όιόει.

B r i n d i s !
ι

Αφρίζανε τά κύματα κι' ό άνερος φυσούσε 

“Οταν ή φίλη συντροφιά ρε Αποχαιρετούσε.

Ν ά  κλάψω ¿προσπάθησα ρά δάκ. ν πού νά εΰρω ;

’Ε γ ώ  'στην άναχώρησιν κλαώ’ρατα δεν ζεύρω.

Μ ά δταν ειδ' άπό ρακρνά ρανδύλια νά ¡ ι '  απλώνουν 

Κ α ι ακόυσα την α^χυγαν οί ναΰται νά σηκώνουν,
Α ί  τάζε πιά ρον στάλαζε νοιιίζω ενα δάκρυ 

Κ  ’ έχάθησα σιωπηλή σε ριά  τι ΰ π.ίο ίου αχρη.

Κ ’ ενώ ¿ιέ εχαψεν'έχεΐ τοΰ χωρισροΰ ό πόνος 

Έζήτι,σα παρηγοριά ’στην γην τοΰ Ποσειδώνος. 

“Ειιοιαζε κόρη γε.Ιαστή, γ.Ιυκιιά γαλαί ο/ιράτα 
Μ ’ ό ίόσγουρα^ χρυσά ρα.Ι.Ιιά και ράγου.Ια δροσάτα 

Μά όταν πιά ¿σήκωσα σε λίγο τό κεφάλι

Τοΰ σαπφειρένιον ουρανού ρ ' έθάρβωσαν τά κάλλη. 

Χ α ρ ογ ε.ίονσε v i s  à  v i s  ό ή.Ιιις χ' ή σε.Ιήνη,

Αυτός λα^ι.πρός, ό.Ιόχρνσςς καί άργυρά εκείνη.

Ψυχή ρου νά τους βλέπατε άργά ’στό dopoprango 

Πώς τό ¿στήσανε κ' οί δυώ ενα γλυκό nrmango.

Aèv είζευρα σε ποιά ρεγιά τήν κεφαλή νά στ^έ^τω 

Ά π ό  τ' αστέρια τ ’ ουρανού ποιόπγώτα νά προσβλέπω. 

’Εκείνος τήν έκύτταζε, γλυκά τήν χαιρετούσε 
Κ ι ’ αυτή ρ ¿σ' απ’ τά σύννεφα κρνφοχαρογελονσε.

Κ ι '  άντί νά πάη πιο κοντά ανέβαινε p i  νάζι.

Τότε ό ήλιος ό πτωχός τό έβαλε ραξάζι 

Κ α ί κρύφθηκε 'στη θάλασσα νά βρή 'λίγη δροσούλα 

"Ως που καί πάόιν νά φαν ή τήν άλλη τήν αύγοΰλα. 

Ώ  ! τό π ιω ι μά τί χ α (ά  ! Τό πλοΐόν ρας σιρώνει, 

Τρέχω, δεν β λ  πω τήν στιγρήν νά ερβω ’στό βα γόνι> 
Μ ’ άλλοdpovov, τί συρφορά, δεν έχει τώρα τραίνο 

Κ α ί πρέπει ώς τ ’ άπόγευρα στάς πέντε >ά προσρένω 

Κ α ί τί νά κάρω ή πτωχή είς ενα τέτοιον τόπον 

Έ ν  ρέσω φωνακλάδικων στραβοχαπελλανθρώπων,

Γ ιά  ριά στιγρή έσκέφθηχα στή θάλασσα νά πέσω 

Κ α ί τέ(ρα ’στό ταζείδιον τοΰ βίου ρου tà  θέσω 

Μ  à πάλι συλλογίσθηχα : Τ ί λέγω ;  ν ’ άποθάνωΐ 

Μ ά τότε καί τήν 'Έχθεσιν καί τό Σικάγον χάνω.

“Ε τ σ ι λοιπόν έσκέφθηχα νά τά περάσω δλα 

Κ α ί γιά ριχρή παρηγοριά έπήρ' αυτή τήν κόλλα 
Κ α ί σάς ¿γνωστοποίησα τά δυστιχήρατά ρου.

Νΰν δέχθητε παρακαλώ τά προσκυνήρατά ρου.

ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΚΑΙ ΑΙ ΚΛΙΣΕΙΣ
Παρετηρήθη έν γένει ότι τό παιδιού μόλις λάβη είς χείρας 

παίγνιόν τ ι , θά παίξη βεβαίως. Ά λλά μ ετ’ ολίγον ώς έξ εν
στίκτου φιλομαθείας, ή καί περιεργείας θέλει νά περιεογασθή, 
αύτό νά τό έξετάσγι πανταχόθεν, καί καταλήγει νά τό δια- 
λύση είς τά  έξ ών συνετέθη, όπως διά τών ιδίων οφθαλμών 
ίδη καί άντιληφθή, πώς είναι κατεσκευασμένον καί ποια ή 
άρχή αυτού. Είτε πλούσιος, είτε εύπορος, είτε πένης, ό γονεύς 
τού παιδός ΰποχρεοΰται νά κύψιρ πρό τής παιδικής ταύτης 
περιεργείας, κατά τό μάλλον καί ήττον άνεπτυγμένης παρά 
τοϊς παισίν. ’Εντεύθεν παρατηρεϊται πολλάκις ή κλίσις τού 
παιδός, καί πολλοί τών γονέων είκάζουσιν ότι τό τέκνου α υ 
τών θέλει άκολουθήσει τούτο, ή εκείνο τό επάγγελμα άναλό- 
γως τού είδους τών παιγνίων είς ά μάλλον καταγίνεται. Ά λλά  
τούτο είναι χίμαιρα, διότι δέν άπαντάται τόσον συχνά, ή 

μάλλον ώς έκ τών περιστάσεων έν τοϊς πλεί-τοις τά  παιδίκ 
άκολουθούσιν άλλο επάγγελμα, ή έκείνο δπερ παιδιόθεν έκφαί- 
νεται παρ’ αύτοις. Καί είς τούτο* πολλάκις ενέχονται αυτοί οί 
γονείς καί κατ έμήν ιδέαν είς τρείς κατηγορίας δύνανται νά 
ΰπαχθώσιν οΰτοι.

Είς τήν πρώτην, όσοι έχονγες τά μέσα νά έκπαιδεύωσι τά 
τέκνα αυτών έννοοΰσιν είς έκ τών\;ίών των τουλάχιστον ν’ ά - 
κολουθή τά πατρικόν έπάγγελμα άδιαφορούντες έαν έχτρ κλί- 
σιν πρός τούτο ή όχι.

Εις τήν δευτέραν, όσοι διά τήν άνεπάρκειαν τών μέσων εις 
τά τής έκπαιδεύσεως άπαιτοΰσι παρά τών τέκνων ν ’ άκολουθή-
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<σωιπν ίπχγγε'λμ» τοιοΰτον, άναλόγως των δαπανών άς δύναν- 
τα ι νά διαθέσωσιν" καί,

Εις τήν τοίτην καί τθλθυταίαν, όσοι εί'τί δυνάριενοι, εϊτε 
μγ δυνάρίθνοι νά τ ’ άναπτύζωσιν έπιβάλλονται εις χΰτχ όπως 
παρίδωσι τήν κ,Χίσιν χυτών, καί άκολουθήσωσιν δ ,τι στάδιον 
οί γονείς βούλονται, έγωϊστικώς φερόμενοι ούτως είπεϊν καί 
έννοοΰντες έν παντί τά  τέκνα νχ ΰπακούωσιν αυτοϊς.

Διά ίλέν τούς πρώτους τό κακόν έλάχιστον διότι τα  τέκνα 
αύτών ιαη πχτχοντχ ύλικώς, δύναντχι έν παντί νχ ευχαρι
στούνται ¡άή χνιώντχ.

Οϊ δεύτεροι σφάλλουσι κατά τοϋτο, ότι τα  τέκνα αυτών 
έννοοΰντα την έλλειψιν τών ροέσων πάσχουσιν ηθικώς, ροή δυ- 
νάυ,ενχ νά εύχαριστήσωσι την ιδίαν εαυτών κλίσιν, καί έπιδί- 
δ-,υτι μέν, άλλ’ δχι μετά της αυτής ζέσεως καί θερμότητος, 
μεβ’ ης θά έπέδιδον εάν τό στάδιον ήρεσκεν αΰτοϊς.

Οί τρίτοι καί τελευταίοι των γονέων διαπράττουσι τό μέ- 
γιστον καί μάλλον άσυγχώρητον τών σφαλμάτων,έννοοΰντες νά 
ΰποτάζωσι τά τέκνα αύτών ύπά τόν ζυγόν του έγωισμοΰ των.

Διά τοϋτο πάντεςο ί γονείς,είτε εύποροϋντες,είτε μή, ώς μη 
δντες κύριοι τοϋ μέλλοντος τών τέκνων ήμών δέον ¡χετά πάσης 
περισκέψεως νά σκεπτώμεΟχ επί τοϋ σπουδαιότατου τούτου 
ζη-ή|χατος της άποκαταστάσεως τών τέκνων είτε αρρέ- 
νων είτε θηλέων, έχοντες προ παντός ύ π ’ δψιν την ευτυχίαν 
αύτών.

Διότι, ώς έπί τό πλείστον, σήμερον, δτε ή παιδεία είναι το- 
σοϋτον διαδεδομένη, ό νέος δεν έχει φθάσει την ενηλικότητα 
αύτοΰ όπότε άποφασίζεται ή τύχη του ώς πρός τό στάδιον 
δπερ θέλει άκολουθήσει. Τότε, ύπακούων εις την θέλησιν τών 
γονέων αύτοΰ, ίσως έκουσίως, ίσως όμως καί άκουσίως, θέλει 
εΰρεθνί όταν γίνη χνήρ ευτυχής η δυστυχής άναλόγως τών πε
ριστάσεων.

Τό μόνον κ α τ ’ εμέ άντιφάρμακον εις την περίπτωσιν τα ύ - 
την είναι ή έργασία. "Ας συνειθίζτ, έκ νεαράς ηλικίας τό πα ι
δ ί, ν ν ’ άσγολήται, νά έργάζηται. Τις έκ τών γονέων δύναται 
νά καυχηθη ότι πλούσιος η εύπορος ών, ότε τά τέκνα αύτοΰ 
είναι μικρά την ηλικίαν, θά κατέχω καί βραδύτερον,όταν ταΰ- 
τα  μεγαλυνθώσι, τά  αύτά μέσα καί τάς αύτάς ευκολίας όπως 
τά  έκπαιδεύση, κατά την ιδίαν βούλησιν καί τάς ιδίας δια
θέσεις; Τίς δύναται νά καυχηθη, ότι θά πλουτήση <χΐ<ρνιδίως 
όπως προσπορίση περισσότερα εις τά  τέκνα του,όταν φθάσωσι 
την άπαιτ.ουμένην ηλικ ίαν; η τίς τών γονέων τών έπιβαλ- 
λομένων εις τά  τέκνα, γιγνώσκει τί τό μέλλον επιφυλάσσει εις 
αύτά, τ ί θέλουσιν ύποστή καί δοκιμάσει ;

‘Ας άσχολώνται λοιπόν τά τέκνα παιδώθεν, άς έργάζωνται, 
καί όσω περισσότερον συνειθίζωσιν εις την έργασίαν τοσούτψ 
τό μέλλον αύτών έσεται εύτυχές.

Είτε εύποροΰντα θέλουσιν αποκτά πλείονα όπως εύμαρέστε- 
ρον ζώσι καί βοηθώσι κα; τούς όμοιους τω ν' είτε έν ένδεια ευ
ρισκόμενα, διά της εργασίας αύτών, άφ ’ ενός μέν θέλουσιν 
ύποβοηθεί, τούς γονείς τ ω ν  αύτά δέ τά  ίδια θά δύνανται 
ν ’ άκολουθήσωσι την ιδίαν κλίσιν καί μετά ζήλου νά έπιδο- 
θώσιν εις αύτήν. "Οσα δέ εις την τρίτην κατηγορίαν υπά 
γονται, μεθ ’ υπομονής ασχολούμενα καί εργαζόμενα, θέ- 
λουσι γλυκάνει την πικρίαν, ην ίσως θά δοκιμάσωσι κατά τά 
διάστημα τοϋ μακοοϋ αύτών βίου άναλόγως τών περιστάσεων 
*:ς άς θέλουσιν εύρεθγ,.

Μη άμελώμεν λοιπόν οί γονείς νά σκεπτώμεθα ώρίμως έπί 
τοϋ σπουδαίου τούτου ζητήματος, όχι όταν ό καιρός έπιστή, 
άλλά προ τοϋ ή ώρα τής άποκαταστάσεως τών τέκνων ημών 
σημάνη. Συνειθίζοντα τά τέκνα ημών εις την έργασίαν, και 
θεωροϋντα ώς όνειδος την αργίαν θέλουσι μάς εύλογήσει άργό- 
τερον.

'Ημείς δέ, προνοοΰντες περί τής εύτυχίας τών τέκνων ήμών 
πολλώ μάλλον ή περί τής ιδίας ήμών θελήσεως, άς θυσιάζω- 
μεν τόν εγωισμόν μας απέναντι τού ήσύχου μέλλοντος αύτών. 
*Ας έχωμεν καί άλίγην αύταπάρνησιν, ένθυμούμενοι ότι ήμείς 
πάνεοτε πρός τά γήρας θά βαίνωμεν όταν τά  τέκνα ήμών με- 
γαλυνθώσι, κατά την ήλικίαν έκάστου.

Άπχιτοΰντες δέ παρά τών τέκνων νά μάς ύπακούωσιν, άς 
έχωμεν καί την άπαιτουμένην δύναμιν τής θελήσεως, όπως τά  
συνειθίζωμεν εις την έργασίαν, έργασίαν διηνεκή καί ήρεμον.

Διά τοϋ τρόπου τούτου έζασφαλίζομεν όσον ένεστι εύτυχές 
τό μέλλον αύτών, έκπληροΰμεν δέ συνάμα τά σπουδαιότερον 
τών καθηκόντων ήμών θυσιάζοντες καί τήν ιδίαν ύπχρξιν χά - 
ριν αύτών.

Β α σ ιλ ικ ή  Κ. Κ υ ρ κ χ κ ίδ ο υ .

Ε Ξ Ε Τ Α Σ Ε Ι Σ

Π ρ ό τ υ π ο ν  Π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ιο ν  τ ο υ  Σ υ λ λ ό γ ο υ  
τ ώ ν  Κ υ ρ ιώ ν

’Από τή ς παρελθούσης δευτέρας ήρξαντο αί εξετάσεις τοϋ προ τρ ιε 
τ ία ς ίορυθεντος έν Ά θ ή να ις  ύπό τοϋ Συλλόγου τώ ν Κ υριών Προτύπου 
Π αρθεναγωγείου , ούτινος τή ν  διεύθυνσιν ά π ’ άρχής άνέλαβεν ή λογ ία  
παιδαγωγός κ . Κ αλλιόπη Κ εχα γ ιά , εις τάς άοκνους μέριμνας τή ς  
όποιας οφείλετα ι ή έν σμικρώ χρόνω εύδοχίμησις τοϋ ιδρύματος τού
του, ώς τουλάχιστον απέδειξαν αί κατά τή ν  εβδομάδα ταύτη ν δ ιεξα - 
χθείσαι μ ετά  πλήρους έπ ιτυχ ία ς  έξετάσεις, α ϊτινες θέλουσι λή ξε ι τη ν  
προσεχή Κ υριακήν διά τώ ν έξετάσεων τής μουσικής καί λογοδοσίας 
τή ς  κ . Κ εχαγιά .

Π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ιο ν  Σ κ ο ρ δ έ λ η

Αύ’οιον δευτέραν αρχονται αί έξετάσεις τοϋ υπό τή ν  εύδόκιμον δ ιεύ- 
θυνσιν τή ς  εύπαιδεύτου Δος ’Ασπασίας Σχορδέλη, άριστα λειτουργοΰν- 
τος έν τή  πόλει μας Π αρθεναγωγείου, διαρχέσουσαι μέχρι τή ς  20 
’Ιουνίου.

Π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ιο ν  Χ ίλ λ
Τό άρχαιότατον τώ ν π α ρ ’ ή μ ΐν Π αρθεναγωγείων τή ς  κυρίας Χ ίλ λ , 

τό δεξιούς διευθυνόμενον υπό τή ς  ακαμάτου κυρίας Μ πεσσης Μ άσσω- 
νος, πο ιείτα ι ω σαύτω ς αϋριον έναρξιν τώ ν ένιαυσίων έςετάσεώ ν του , 
α ίτ ινες  Θέλουσι διαρκέσει καθ ’ ίίλην τή ν  εβδομάδα.

© Ε Α Τ Ρ Α
ΠΑΝ ΕΛΛΗ Ν ΙΟ Σ ΔΡΑΜ ΑΤΙΚ Ο Σ Θ ΙΑΣΟ Σ. "Ε χετε κουρασθή 

έχ τή ς  ήμερησίας έργασίας σας ; είσθε μ ελα γχ ο λ ιχ χ ι; ε/ε~ε ανάγκην 
αναψυχής ; μ ετα βή τε εις τό θέατρον τοϋ Τσόχα, οπου αληθείς θα ο ιελ- 
θητε στιγμάς άπολαύσεως καί διαρκών γ ελω τω ν με τόν πανελλήνιον 
κωμικόν μας κ . Π αντόπουλον.

Τά έργα τοϋ μακαρίτου Κόκκου, τοϋ άτυχοϋς Κόκκου, ή Αύρα τοϋ 
Γερονικόλα, ό Μ παομπα-Λ ινάρδος, ό Κ απετάν Γ ιαχουμής. οσω παί
ζονται τόσω περισσότερον αρέσουν, τόσω ένθουσιοΰν το κοινόν, οπερ 
άκράτητον έξ ένθουσιασμοΰ χειροκροτεί όλονεν τον Π αντόπουλον, τον 
μ ετά  πρωτοφανοΰς έπ ιτυχ ίας απεικονίζοντα  τους χαρακτήρας, ου, η 
σπινθηροβόλος ευφυΐα  τοϋ ατυχοϋς συγγραφεως συνελαβε. Α λλα κ*1 
τά  λο ιπά τοϋ θιάσου μ έλη , ή κ . Κ ω νσταντινοπούλου, ό κ . Κ ω νσταν- 
τινόπουλος, ό υιός Χ έλμης, ό μοναδικός ως ηλίθ ιος, ό αληθώ ς βλχ,
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εις τόν Κ απεταν Γ ιαχουμή , είνα ι πολύτιμο ι συνεργάται τοϋ κ . Π αν- 
τοπούλου. Δ ττό του ιδίου θιάσου μ ε τ ’ έπ ιτυχ ία ς  διδάσκονται καί ω 
ραία δράματα διά τοϋ λοιποΰ προσωπικού, πρ ω ταγω νισ το ύντω ν τώ ν κ. 
κ .  Ά )εξ ιά δ ου  καί Καρδοβίλη

ΘΕΑΤΡΟΝ Π Α ΡΑ Δ Ε ΙΣ Ο Υ . 'Η  από τοϋ παρελθόντος έτους άνυ- 
ψώσασα την Ε λλην ικήν σκηνήν εις τή ν  έμπρέπουσαν αύτή  περ ιω πή ν, 
ή αληθώς τιμήσασα  α ύτή ν ,ή  μοναδική δραματική καλλιτέχνες μας κ υ 
ρία Ε υαγγελ ία  Παρασκευοπούλου, ήρξατο άπό τή ς  παρελθούσης έβδο- 
μάδος τώ ν παραστάσεων τη ς  έν τώ  θεάτρου Παραδείσου μ ετά  τοϋ θιά
σου ό Α ισχύλος τοϋ έπαξίω ς διευθυνομένου υπό τοϋ καλλίστου ηθο
ποιού κ. ΙΙετριόου, οια τή ς  «Φ ροΰ-Φ ροϋ», έργου τοϋ έξοχου γάλλου 
συγγραφέαν: Σ αρδοΰ ,μ ετ’ έκτάκτου έπ ιτυχ ία ς ΰποκριθείσα τό δυσκολώ- 
τατον πρόσωπον τή ς  έλαφράς παρισινής νεάνιδος Φροΰ-Φροϋ.

Α Γ Γ Ε Λ Ι Α

Ένθαρρυνθείσα έκ τής εύμενοΰς δεζιώσεως, ής ετυχον τά 
έν τή ΕφΗΜ ΕΡΙΔΙ ΤΩΝ ΚΓΡ1ΩΝ δημοσιευθέντα πρωτότυπα 
διηγήματα μου, άπεφάσισα νά έκδώσω ταϋτα , ώς καί άνέκ 
δοτον δραμάτιόν μου, εις ιδιαίτερον τεΰχος, εύελπιστοΰσα ότι 
τά φιλόμουσον καί φιλοπρόοδον κοινόν δέν θε'λει μοί άρνηθή τήν 
εύγενή ύποστήριζιν αύτοΰ κατά τά  πρώτα ταΰτα έν τω φιλο
λογική σταδίιρ βήματά μου.

Τιμή έκάστου τεύχους ώρίσθη διά τά εσωτερικόν δραχμαί 
δύο καί 2 φράγκα χρυσά διά τά έξωτερικόν.

Έ ν Άθήνατς τή 20ή Μαίου 1893.

Ά ν θ ίπ π η  I Π α λ α μ ή δ ο υ

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

'*■ Εν Γ αλλ ία , έν τα ίς Ή νω μ ένα ις  Πολετείαις άνθος τοϋ γάμου ε ί
ναι τό άνθος τής πορτοκαλλέας, ένώ αί νύμφαι έν Ι τα λ ία  καί έν τα ίς 
γαλλικαΐς έπαρχίαις τή ς  'Ε λβετ ία ς  φέρουσι ρόδα λευκά .

*** Γαρύφαλλα καί έρυθρά ρόδα κοσμοϋσι τάς Ισπανίδας νύμοας.
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΟΤΓ ΧΡΤΣΟΐ

ΤΟ Μ ΥΣΤΗΡΙΟΝ

Ο χρεολός άπήνττ,σε οιά λ ία ν έ'σρ«στ:χ7,ς βλισ ιρημιας.
| ί , - -  Α ! θεέ μ νυ , προοέθτ,κε νατόπιν, ίδ^ύ Ο άπρόοπτον δυστύχημα.

_ Εακέφθη έπί τινας σ τ ιγμ ά :, μ ιβ ' δ μέ Ικτρασιν πο ια ; εύχαρισιήσεως έπί 
τή; φυσ ιογνωμ ία ; τ ιυ ,  έφ’ ή ; Γ.ασαι αΰτοϋ αί σκέψεις «ΰχρινώ ; διετυποϋντο 

,— "Εστω. είπεν Έ χάσαμεν τόν ένα, ά λ λ ’ τΰρσμεν χον άλλον. Τό χαχόν 
δύναται νά έχη ώ ; έπαεόλουθάν μέγα καλόν. Ή  Ναδίνη θά νυμφευθή τόν 
λείατιαν χωρίς ούόεμία /ά προχύ-ψη δι' αύτήν ζημία έχ τ ή ; το ιαύτη ; άλλαγής.
: — Ω! Δον Ζοζέ ! 'Εάν ήξεύρετε πόσον ή Ναδίνη ήγάπα τόν ’Ο>.ι6ιέρον δέν
-ήθελετ; όμ ιλεί κατ’ αΰτνν τόν τρόπον. Ή υπορεϊ να άποθάνη άπό τήν λύπην 
τη-, τολυ τό φοβούμαι.

. — Οχι δά ! . . Εϊ. τήν ήλ ικ ία ν της δέν άποθνήσχει τ ις  άπό θ λ ίψ ιν .
Κ Κατόπιν μετ’ άφελους ίγω ϊσμοϋ προσεθηχεν:

— Από τον Χρίστιαν τουλάχιστον δέν φοβούμαι νά μάς τήν άφαιρέση!
' Καί ή μήττ,ρ μας, δταν τό μ ά θ η ;... Η ειδησις αΟιη δέν θ ά ’έπίσπεύση 
«V θανατόν τ η ς ;
I .  Η παρατήρησις αίίτη έφάνη πΗιότερον «υγκινήσασα τόν χρεολο'ν.
I  ψ  Α ιάβρλε! εικε, τό πράγμα είνα ι σοβαρώτεοον παρ’ δ .τ ι ένόμι^ον. 
^»όγησόν με πλησ ίον τής Ναδίνης, άγαπητόν μου τέχνον, έ/.εϊ θε'λομεν σ ο -  

τ ίν ι τρόπω θά έμποδίσωμεν τήν Μαρίαν άπό τοϋ νά έπισκεφθή τό δω- 
Εγιον τή ;  θυγατρός της.

Αλλ ητο πολύ άογά ένα προληφθή τό χαχόν ή Μαρία ειδοποιηθεΤαα ί ιηό 
ι>ος φ ίυάρουχα ί άπερισχέπτου αίθιοπίδος έξ έχείνων, αϊτινες τήν πε ιιεσ το ί- 

^ Ρ ’1,ι_1πττησε παρ αύτών νά τήν μεταφέρωσιν εις τό δωμάτιον τ ί,ς Ναδί- 
■ '"ί\ΐΤ - άδυναμία; της μή έπιτρεπούσης αύτή νά ύπατη μόνη.
^ Η ρ τε  λοιπόν δ Δόν Ζοζέ χαι ή Χιβόλλη έφθασαν πλησίον τής ασθενούς εύ- 
, Μ*Ρ:«ν  ώ-χροτέραν νεν.ράς, τήν χεφαλήν αύτής οτηρίζουσαν έπ ί τοϋ

Εν Λ ηθουανια αι νύμοα ι φερουσι στέφανον έκ πηνάνου τ τ ;  
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** ' Ίονίους νήσους, παρά τώ  λα ώ , κλώνον αμπέλου.
*** Έ ν  Β οημ ίφ , Κ αρινθία χαί Ινραΐν στελέχη  δενδρολιβάνου καί έν 

"Εσση τεχ νη τά  άνθη μ ετά  τα ιν ιώ ν .
Εν Ν ορβηγία, Σουηδία καί Σερβία οί γαμήλιο ι στέφανοι είνα ι 

κατεσκευασμένοι έξ αργύρου.

Εν Βαυαρία καί Σ ιλεσ ία  έκ χρυσοϋ σύρματος,ΰαλίνων χανδρών 
και μ ετά λλ ινω ν τρεμουσών.

Οί χωρικοί τοϋ Α λτεμβούργου μεταχειρ ίζοντα ι γαμήλιους σ τ ε 
φάνους έκ χάρτου.

*** Γ αμ ήλιω ν στεφάνω ν έποιοΰντο χρήσιν οί Χ ριστιανοί, παρ εδέ- 
χθησαν δ ’ αυτούς κατά  τή ν  τετάρτην μ . X . εκατονταετηρίδα.

Ο Εδισσων προτιμά εις τά  έργοστάσιά του τάς γυνα ίκας δ ιά  
τη ν  λεπτο τα τη ν αύτώ ν έργασίαν.

Λεγει^ ότε ή γυνή  έχε ι πλειοτέραν λεπ τή ν ά ντ ίλη ψ ιν  περί τή ν  
μ η χανική ν έν δ ιαστήματι ολ ίγω ν ώ ρώ ν, ή ό άνήρ καθ 'ολον αύτοΰ- 
τόν β ίον.

*** Ή δεσποινίς Δυσσέ, ή Ί τ α λ ίς  ήθοποιός, έχει έκτακτον δύνα- 
μ ιν έκφρασεως τοϋ προσώπου. Έ ν  δεδομένη στ ιγμ ή  φα ίνετα ι μόλις 
εχουσα ή λ ικ ία ν  δέκα έξ ετώ ν , καί εύθύς έπ ε ιτα , άνευ τινός τ εχ νη τή ς  
αλλοιώσεως τοϋ προσώπου τη ς φ α ίνετα ι γραία έξηκοντοΰτις.

Ο Αλέςανδρος Δουμάς υίός έκήρυξεν αύτήν άπαράμιλλον.
Η Δυσσέ μ ε τ ’ ολίγον έπ ισκέπ τετα ι τό Λονδίνον.

Π αρατηρητής τ ις  ά νεκάλυψεν έξ ακριβών στατ ισ τικώ ν ση μ ε ιώ 
σεω ν, ότι αί κόραι αί έχουσαι άνεστραμμένην τή ν  ρίνα νυμφεύοντα ι 
ταχύτερον, καί ότι είνα ι εύτυχέστερα ι περ ί τή ν  έκλογήν τοϋ συζύγου 
ή αί έχουσαι αύτήν ελλη ν ικ ή ν ή ρωμαϊκήν.

ΙΙρός διατήρησιν τώ ν κομμένων ρόδων αλλάζετε δίς τό νερό 
τους καί κόπτετε εκάστοτε περ ί τό ακρον τό στέλεχος.

Μ εταχειρ ίζεσθε χλιαρόν καί οΰχί ψυχρόν ΰδωρ. Θ έτετε δέ τά  
μέν λευκά  και κίτρ ινα ρόδα πλησ ίον τοϋ παραθύρου, τά  δέ έρυθρά 
και ροδοχροα εις σκοτεινήν γω νίαν τή ς  αιθούσης.

ΓΙρό τινον ημερώ ν ό δήμαρχος τοϋ Βουκουρεστίου Π ρωτοποπέ- 
σκος άποθανών έτάφη  μ ετά  πολλώ ν στεφάνω ν κα ί άνθέων έχ μέρους 
συλλογώ ν, σ ιυματειων καί άτομ κώ ν ο ίλω ν .

Η χ ή ?α τοϋ δημάρχου, φ ιλάνθρωπος κυρία, διέταξε νά π ω λγ ,-  
θώσιν όλα τά  τεχ νη τά  άνθη , καί τά  φυσ ικά όσα δέν είχον μαρανθή,

προσχςφαλαίου τής θυγατρός της χαί γνωρίζουταν ήδη Ιν άπάσαις αύτοΰ ταίς 
λίπτομερε.αις^τό φοβερόν δυστύχημα, τό όποιον ώς κεραυνός είχεν ένυχ/ψεΐ 
επι ττ4ς νεφα)νΤ4ς ττ,ς ταλαιπιώρου 7ΐαίδί<7κ·ης·

Επί τρεις ήμερας δ'.ετέλουν έν γ ρ ι/.τξ περί του άπυβησομένου άγωνία  
Τέλος ή Ισχυρά  κραιις τής δεσποιν.οος Σάντα Κρούζ Οπερίσ/υσε χαί έ'οώθη 

αυτη χατορθώσασ* μετά τινας ήμέρας χαί νά έγερθή τής κλίνης, άλλά φευ I 
Οπως δεχθή την τελευταίαν πνοήν τής μητρός της, τής όποιας ή οίκτρά 
αυτη διαψ^υσις τών έλπίδων ττ,ς άφ’ ενός και ή άπελπισια, εις ήν ήσθάνετο 
βυθισμένων τήν Παυλίναν άφ’ έτέρου, είχον συντάμει τάς όλίγας ήμέρας ζωής 
αιτινες τή ύπελείποντο.

Πρό του εχπνεύση άπέτεινεν αϋτη τόν λόγον ποός τόν Δόν Ζοζέ.
_ , Τ1011, ε'-Πεν αύτω, εισθε ό άρχηγός τής οϊχογενείας μας.’ ’Εάν ό θεός

σάς ένέπνευσε τά,ν ιδέαν νά Ιπανέλθητε ύπ . τήν έγχαταλελειμμένην στέγην 
μου, τούτο εγένετο, διότι είχμτε ίεοόν καθήκον έν αύτή νά έκπληρώστ,τι Εις 
ύμάς έμπιστεύομαι τήν θυγατέρα μου Μετά τινας στιγμάς έχτός ύμών δέν θά 
Ιχη άλλον προσςάτην έπί τής γής.

Ο Δόν Ζοζέ μετ’ άκρας σοβχρότητος έτιινεν αύτή τήν χεΐρα.
,®* εκπληρώσω τήν εντολήν σα;, ειοε, τό δρκίζομτι ένώπιον θεού καί 

ανθρώπων, θά τήν άγαπώ, θά τήν προστατεύω, θά τήν ύπερασπίζωμαι.
Ναδίνη, έξηχολούθησεν ή ψυχορραγούσα, όρχίσθητί μοι χαί ου δτι θά 

σέβεσαι τόν θειον σου χαί θά ύ-κχυύης αύτώ ώ. πρός τόν ίδιον πατέρα σου.
— Το^όρχίζομοι, απήντησεν ή νέα χόρη έν μεγίστη άπελπισία διατελούσα! 
Μιαν ώραν μετά τά άνωτιρω ήτο αΰτη Οιφρανή.
Ο Ζνζε Δέ Σάντα Κρούζ ώ; χρηστό; άνθρν,πος έτήρησε τόν λόγον του 'Ως 

έκ τούτου πτρητήθη όριστιχώς τού σχεδίου του τού νά έπιστρε'ψη ε ί; τήν Ευ
ρώπην, διαθέσας οϋτω τά κατ’ αυτόν ώστε νά δύναται νά έγχατασταθή διαρ- 
χώς εϊ; Κούμπαν, έν ώ άπ’ έναντία; ό Χρίστιαν Δέ Ροσεμπέλ συχνάχι; ώμί- 
λει περι προσ.-χους άναχ^ωρήσεώς του.

Ο Ζοζέ Ιλαβεν »όιόν κατ’ Ιδίαν. #
— Ανυπομονει; λοιπόν τόσον νά μάς* άφεσης*, ήρώιησ; τόν προστατευό- 

μενόν του τί̂  θά κάμης εις Γαλλίαν ενθα ουδέ είς σοί υπολείπεται συγγενής;
_ Αυτό είναι άληθέ:, άλλ ’ ένταυθα ζώ εντός άτμοαφαίρας εύτυχίας άπό 

τής όπο·ας βραδύ·ερον θά μοί ήτο Ιτι σκληρότεοον νά απομακρυνθώ, διά 
τοϋτο τό καλλιτερον είναι νά άνα/ωρήσω μίαν ώραν τό τα-/ύ:εοον.

— Τί θέλεις νά ειπης ;
— "Οτι άγαπώ τήν Ναδίνην καί δτι πτωχός ώς είμαι θά ήτο πολύ δλίγον 

αβρόν άπό μέρους μου νά ζητήσω νά γείνω σύζυγός της.
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κ ζ ί τα  χρήματα να  δοθώσιν εις τους εκ τω ν πλημμυρώ ν πχΟοντχς ανχ 

τή ν  Ρουμανίαν.
*** 'Η  Μ εγάλη Α ικατερ ίνη  πρδς τον ιατρόν Αυνσδκλ έψχρμόσχντα 

έν Π ετρουπόλει τον εμβολιασμόν άπένειμ ε μ ετά  τω ν εΰ/αοιστιών της 
Βιακοσίας π εντή κο ντα  χιλιάδας φράγκων δΓ οδοιπορικά εςοδα, τη ν ε ι
κόνα τη ς , τους τ ίτλους βαρωνου, συμβουλου τη ς  Ε πικράτειας, κα ι 
ιδιαιτέρου ιατρού τή ς Α υτής αύτοκρατορικής Μ εγαλειότητος καί ε τ ή 
σιον ισόβιον εισόδημα δώδεκα χ ιλ ιάδω ν φράγκων !

*** Τό πρόσωπον το οποίον έςασκεΐ τή ν  μεγαλειτέραν α ΰ ίεντε ία ν  
εν Α γ γ λ ία , ώς γνώ στη ς τή ς  Γ αλλίας, τή ς  ιστορίας τη ς  καί τω ν ηθώ ν 
τ η ς ,  ε ινε ή μ ις Βέθαμ "Εδουαρδς.

"** Α ΰτη  έδημοσίευσεν εις δύο τόμους τη ν  «Γ α λλ ία ν  τή ς  Σ ήμερον», 
σ ύγγραμμα μεγάλω ς εΰδοκιμήσαν.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ ΙΑ
Καν Μ. Μ. N e w c a s t l e .  Έ λή φ ίη σα ν, Ιντγρ ίφητ« εις «Ο ίκιακήνι —Καν 

V, Α. Π Ι θ ά κ η ν .  Συ*δ,οομή έλήφθη, ζητήσατε επόδειξιν πχοά κ. Κ. Μ.
— Καν Ε λ Π. Τ σ εσ μ ε . Έ »ήφθησχν, εύχχοισ-ού χεν.—Κον Στ ψ .  ' Αμ χ -  
λ ι ά ό α .  Έ λήφθησχν δρ. 5. συ,δρομή δ:ά τό έξω -εριχό. ε ίνχ ι φρ. χρ. 8 —
Κχν Μ Π. Ζ ά κ υ νθ ο ν . Χ,οήμχτα -;Χήφθησχν, μυ ία ; εύχχριστίχς — Κχν Π,
Α ΙΙϋογον Έ λήφθησχν, πχοχχαλοΰμεν τ ή ν χ . Εύ.Α ν ’ άποστε.Xfj τήν σ υν 
δρομήν τ η : τού πχρΑθόντο. ί τ ω ; . — Κχν Κ Α. Γ ρ χ π ε ζ ο ΰ ν τ χ . Συνχλλχγ- 
ματική έξ 67 .2 0  φο. ίλή  φθη,μυο·α; εύχχρ ιστίχ ;, συμχοοφού χιθχ όδηγίχις τ ι ς .
— Καν Α. Μ. Κ ω ν π ο λ ι ν  Έ λήφθησχν. ένεγράφητε.—Κχν A. Α. Κ. Σ ο υ έ ζ  
Κ ίλ . Έλη’τ 'τ ,σ χ ν , Ινεγρχφητε εύχχο ιστο ύ ιεν .—Κχν Κ. Μ. 3 ά ν θ η ν .  Β τόμο; 
δέι έξεδάθη ε ίσ έτ ι.— Κχν Α Κ. " Α νδ ρ ο ν . Χοήχχτχ Ιλήφθη ιαν , μ υ .ιχ ς  ευχα- 
ριστί ς, συμμο φούμεθχ δδηγ χις σ χ ; .—Κχν Π. Π Β Κ ε φ χ λ η ν ίχ ν  Σ υν
δρομή σα ; εΧήφθ-η. — Κον Λ. Τ. Ζ χ γ χ ζ ίκ  Ε πιστολή  σ ι ;  έλήφθη, μυ ίχς εύ- 
χαριοτιχς δι’ εάγενεΐς σας φρ ο ντίδ α :.— Κχν A. X Β ο μ β ά η  Συνδ ομήτριχ 
ένεγρχφητε ε’.ς Ο ικιακήν, φ ύλλα  σ Ί λ λ ο ν τα ι, δ ιε ύ ίυ . ι ί :  σα ; διορθούτ u — 
Κχν Γ. Σ. Ρ ά μ λ ’ ο ν .  Έ λήφθησχν, ένεγράφητε ε ί: Ο ικιακήν.— Κ.ν II. Ν. Γ. 
Τ ε ρ γ έ σ τ η ν  Κΰγενής σχς έπιστολή έλήφθη 4 λ λ i  όχι καί τό διά τήν έφημε· 
ρίδχ τών Κυριών άρθρον σ χ ; . —Κχν A. II. Κ ά ϊρ ο ν . Έ λ ή  ,θησχν, Ινεγτχφητε, 
εύχχριστοΰμεν.— Κον Π Α Ι ΐρ ο ϋ σ σ χ ν  Εί; τδ έξη ; θά λαμβάνετε τ ι  φύλλον 
πχρχ τού έν Κων|πάλει ά ν τχ τ ικ .ιτο ύ  μ χ ;.

'Η  κ υ ρ ία  Κ χ ρ δ ι· ά λ  έ λ α β ε  κ α τ ’ α ύ τ α ς  τ α  π ερ ιια ενο μ ενα . υ 
φ ά σ μ α τ α  δ ιά  σ τ η θ ό δ ε σ μ ο υ ς , λ ι ν ά  κ α ί  μ ε τ α ς ω τ ά ,  ν έ ω ν  χ ρ ω μ χ -  
τ  σ μ ώ ν  κ α ι  π ο ιό τ η τ ο ς  έ ξ χ ιρ έ τ ο υ .

— Έ/.α δά, άνόητο; που ε ίσ κ ι ΐ . . .  ΓΗ Naoiv-η ε;.νχι διον καί συ πτω ^ή .
Δά/ θά γείντ\ π 'ο υ τ ίχ  παοά μ ίνον δι’ έμοΟ. Είς έ^έ λοιπόν αρέσει v i  μοι
ράσω μεταξύ υμών τών δύο την ττεοιουτ·αν μου.

Καί έπειόή δ Χοί-.τιαν ποο'ϊεπ'πειτο δτι ήθελε v i  δ ιαααοτυτηθη·
— Σιώπα, τω  εΤτεν, υύτω πράττων άποτίω φόρον εύγνωχο ιύ νη ; προς έκεΤ- 

νον, δστις ύπήρξεν εύεογέτη; μου
•Ο Χριστιαν είς τα ; λέςε ι; ταύτας μετά μεγάλης δυσκολίας χατέπνιξε στε

ναγμόν εύ/χριστ/σεως.
Είχε λοιπόν φθάσει είς το ποθητον τέρμα
'Α πλώ : ν.αί άφελώς δ Δον Ζ'»ζέ Ιξηχολούθη^ε:
— Γνωρ ζω , άγαπητόν μ' υ παιδ'.ον, δτ ές υπερβολικής άβρόχητος έςανί- 

στασαι εις τήν τοιαύ η ν άπόφασ·'ν μου, άλλ* l i v  άληθώ ; μέ άγαπα; δέν θά 
θελήση; v i ’ μοί προβχλης δυσκολίας, α ΐτ ινε ; θά μέ εχαμον v i  π ιττεύσω  δτι 
δέν έπ ιθυμεΐ; v i γε ίνη : άνεψιό; μου

— ’Α λλ’ η Ναδίνη δέν μέ άγαπα, φ ίλε μου, ουδέποτε θάμέ αγαπ^ση, διότι 
άλλον αγαπά.

— Λέγε ά λ λ ο ν  ή γ ά π α ,  άντεΐτεν δ χρεολός, αυτό; 5έ ό άλλος άπέ- 
^ανε προδί'ων αυτήν Διά χόοην Ι/ου-ταν τ ν χαρα*τήρα τής Ναδίνης ή το ι- 
<αύτη ^ροοβολτ, δύ»·αται νά διευχολύνη μ εγάλες τα σ/^εδιά αας.

— "Α λ)ω ι τε άφησε με να *άαω Ιγώ δ ,τ ι νομίσω όνθόν Θχ Ιδqς δτι γ ω -  
ρίς νά βιάσωμεν “»ά ποαγμχτα θά φθίσ·ιμε> είς τό ποθούμενον.

Αύτο ητο ό .τι χαι δ Χοίστιαν τ ρ  , παντό ; έζήτει.
νΕχαμε' έν τούτοις αντιρρήσεις τινχς μόνον διά τόν τύπον, μ εθ 'δ  άπεσύρθ^ 

πε ίσα ; τόν Α ν Ζ ,ζέ δτι ές ύπερβοΑί'ής πρό; αύτ ν άφοσ.ώσεως ει/εν ένδώ«ει.
Έν :ούτοις ή Ναδίνη,μολονότι χαιοίί.κ πληγεΐσα,δέν ήδυνήθη νά μή γοάψη 

πρό τήν βχρόνην Ζάχομψεν. τά,ν δπο-otv ίλάτ'-ευεν, όπως έκφραση αυτή τήν 
βαθυτάτην θλιψ ιν τη ; δι» το φοιχτον α υ τή ; δυστύ/ημα.

-  Καί έγώ υέν, Ιγραφεν έν τή έπισ*'»λ?, ταύτη,δ ν λογαριάζομαι διά τίποτε, 
άφ ’ ού μεθ’ ολας τά ; περί I ωτο: διαβεδαιώσει; του δ Όλιβιέρος περιεφ όνησε 
τή ν  πτω/ήν μνησ*ήν του χαί έποόδωχε χαρδίαν έν τή δποίφ i r .o  τών μ ά λ 
λον άπομεμαχρυσμένων ημερών τής πα ιδ ιχή , μου ηλ ικ ία ς ή είχών του μόνη 
εβασίλευεν.

«Σ ει. δαο»ς, άνάδο/έ μου, σεις ή τόσον χαλή , τ ι θα άπογείνητε μετά το ι-  
οΰτον δυστύ/ η μ α ’,

« Αλλ* άφού εΓμεθα δμοιοπαθεΐς σχεδόν, σείς μέν μήτηο ά ευ τέκνου, έγώ 
δέ χόρη όυφανή μ/.τρός, θέλετε νά ενώσωμεν, νά καταστήσω μεν κο ινά ; τήν 
θ λ ίψ ιν  χαί εγκατάλειψ.ίν μας ;

Ή  κ. Καρδιυάλ, μίθ’ όλην την φοβεοάν ΰψωσιν του συ
ναλλάγματος. διατηρεί πάντοτε τας αυτας από διετίας οοι- 
σθείσας τιαάς τών στηθόδεσμων της. Επδμενως οι στηθοδε- 
σΐΑο! της είνε σήαερον κατά Tt ευθηνότεροι τών έκ Παρισιων 
όμοιας ποιότητος.

ΠΟΤ ΡΑΠΤΕΤΕ ΤΑ ΘΕΡΙΝΑ ΣΑΣ ΦΟΡΕΜΑΤΑ
Ό που ή καλαισθησία συνοδευομένη υπό τής οικονομίας 

σας καλεϊ. Αί πολυπληθείς πελάτιδες τής κ Άθηνάς Βιτζέν- 
τζου εννόησαν βέβαια ότι περί αυτής πρόκειται. Ο χδεν ωραιό
τερου, πλουσιώτερον, καλαισθητικώτερον και χαριεστερον 
τών τελευταίων φορεαάτων, άτινα εςήλθον κατά την εοόο- 
μχδχ ταύτην έκ τοΰ Εργοστάσιου τουτου. Πο^λαι τών εν 
ταίς έπαρχίαις πελατίδων της ηύχαρίστησα^ ήμάς διά τήν έν 
τή« Έφηαερίδι τών Κυοιών» σύστχσιν τού εργοστασίου τούτου’ 

Έλπίζομεν ότι κα1 πάσχι αί είς τήν νέχν σίστχσίν μας ύ· 
πείκουσαι, θά εΰρεθώσιν έντός μικρού είς την αυτήν εύχαρε- 
στον θέσ'ν.

ΜΓΡΟΠΑΛΕΙΟΝ ΚλλΡΑΣ ΚΑΙ ΑθΑΝΑΣΙΟΓ ΣΤΙΝΗ
Σάπωνε;. άνκ|υκτικά ύγυά, ό)ιντικόνεις. χ ρ ώ ιι :*  A la Sarah  Bernhard . 

Til μυττήοην τή; ιικγίοη; κκλλιτί/νιόο; χνεκκλύτθΐ). ΙΙώ : όιετήοει μί όλην 
τήν ΐσ/νότητκ τη; τότον «κυμάτων -κι κνθηών ό_ί;μκ ; Μ τε/ειοίζε:ο "όιο» 
σάτωνα. ΐό ι»; τκευκτίκ;, α ; κατίσιητε γνωττκ; είς τά κοινόν ό μυρεψο; της, 
■β: : εόωκεν ε ί; α ί-ά  κ»ί τό όνουά τη; ώς τίτλον.

Τά μυοοπωλεΤ IV Σ 'ί-η  =5ΐοεν όλκ αά:κ τά θχυμκοι* τή; Sarah  Bernhard, 
άτ'να θέΐΕ* εί: την δ χ »ετ·ν τώ/ πολυπληθών π=λατίδων του.

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΩΝ ΤΕΧΝΗΤΩΝ ΑΝ-)ΕΩΝ 
Σ Τ Α Υ Ρ Ο Υ  Τ Α Μ Π Α Κ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ
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Τό πρώτον ä v ’Α«ήνι·.ς συττα«έ< « » ’. κκτκτκεοάζον πκντάς εϊάου; á v  θ η  
ΰτέρτεοκ -ατά τήν φυτι-.ήν ίπομίμητιν καί αύτών τών Εάιωπκϊ ών. "Ανθη 
δ ιά  καπέλλκ. διά »ορέμκτα νυμφικά κκί χορού, δι’ αΙΘούτκ , καί γιρλάντας 
πκντ.ς ε'ιους καί /οώμκτος Στέιιανκ διά γάμου: Ικλε* ής ποιάιητο; εις τ ι 
μάς άπιοτείτου:, ο/εδόν y χριτμκ. Στεφάνου; πολυτελείς διά κηοειχς εις τά 
ήμ ιττ τών εύρωπαϊ<ώι τιμών.

A l l  ΧΣΚΑΛ,Ι -Σ  \ Έ λ-ην ίς  ζητεί πχραδόιεις. Συνισταται θερμώς παρ* 
ημών 'η διεύθυντις εί; τά γραφεϊον μας.

« Θά γεί-ω θυγάτηρ οας. θά παοαιτηθώ τού γάμου, θά αφιερωθώ δλοψύχω « 
είς 6 κά:, θά oä. λχ-ρεύ ·ι ώ μ χοι τούάε Ιιτραία προτπαθοϊία νά ένοταλίξω 
βάλοχμον παοηγορία; έτί τής αλγούτης χαρδιας αχ; . ■ .

Καί ε’.ς τάς σελίδα; ταύτα;. τά ; όπο α ; κχτεδ .εχε διά τών δακρύων της, 
ή Ναά'νη άρινε νά ύπε εκ/ειλίση I« τής άγγελικής τη ; καρδίας ή άιτειρος λ α -  
τρ.ίχ, τήν οποίαν ήιθχνετο διά τήν βαρονίδα.

Ή έπιιτολό αύτ η εϋα σεν  είς τό μέγχρον τού προαστείου Πουασονιέρ κατά 
τήν κοισιμωτέοαν στιγμήν, τήν οποίαν ή άτυχή; μήτηρ διήοχετο, τήν στιγ
μήν καθ’ ν  έκίνδάνεjiv αύτη νά άπο'ιεση το λογικόν ή τήν ζωήν της. 

Φυσι*ώς Ιμειν£ν ά<ευ atrat/τήσεως.
Δευτέρα *αί τοίτη Ιπιστολή εσ/_ον τήν αύ:ήν τυ^η ν. ^   ̂ ^
Τότε ή Ν«δ’νη , ήτις, ώ ; εχ υσα τήν συναίσθησιν τής άξια; της. ητο υπε

ρήφανο; ή-ιθάνθη φοδεοάν άπόγοήτευσιν μεχιγμένην μετά σφοδρά; οργής.
— Πώς. είπε /αθ’ έαυτήν, έλησμ .νησα τό άδικον τού υιού ιη , την προσ- 

ύολήν ή τι: μοίέκέ-ετο.ΐνχ ένθυμηθώ μόνον τήν θλίψιν καί άπελπισίαν της. . 
Προσεφέιθην αυτή, τή Ιπράτεινα νά γείνω θυγάτηρ τη , καί οάδεμιά; μέ άξιοι
άπαντήσεωςί... ,

Καλά λοιπόν, άφ’ ού έτσι τά θέλει... βά ττ,ς άποδείξω χαί εγω οτι δύνα
μαι νά είμα ευτυχή: ν·χ· άνευ αυτή: ή τινο; τών ίδικών τ η ς !. ,

ΤΗ-ο ή στιγμή, καθ’ η- ό Ζ>ζέ Α-ί Σάντα Κροόζ. θ ξχς μ:τά προφυλάξ ως 
χαί δι’ υπαινιγμών έν τή άρχή τά περί Χοίστιαν Αέ Ροσεμπέλ προσφιλές αυ- 
τώ ζήτημα.έπανήο/ετο μετά πλ-ιοτίρα; ζέσεω: ε ί. τό ποοχειμειον.

'Ή  Ν jδίνη άφ’ έ-έρου έπε^ύμει νά νυμφευθή, νά νυμφευθή τό ταχύτερον 
Ιν τοιαύτη πε ιπτώσει τή ήτο πάντη άδιάφορον άν μετα τού ^κάμητο; Α. 
Ροσεμπέλ ή άλλου τινός Ιπράκει-ο νά ουνδιση τήν τύχην τη :. ’Εν τή ιτλη- 
νε·'ση ύπεοηταν ??  της, τή τόσον άνηλεώ: ποδ-πατηθείση γενναιοφοοσύνη 
άύτής, διέβλεπε πόοτβ,λήν ήτι- τήν ήγγιζε «ατάκαοδχ. διά τούτο έπεθύμεί 
νά άποδείξη ε ί: έ-είνην.έξ ή ; ή το'αύττ, ποοσβκλή ποοήρχετο,δτι ή προδοσία 
του υιού της ούδεμ·’αν ε*χε π.οξενήσε: αύτή αισθησιν, αφ ου μετκ πάροδον 
τόλον όλιγίστου χρόνου άλλον ένυρ.φεύ&το.

(’Ακολουθεί)


